
Ordonnance du président de la Cour du 11 janvier 2012 
[demande de décision préjudicielle de la High Court of 
Justice (Chancery Division) — Royaume-Uni] — Union of 
European Football Associations (UEFA), British Sky 

Broadcasting Ltd/Euroview Sport Ltd 

(Affaire C-228/10) ( 1 ) 

(2012/C 73/43) 

Langue de procédure: l'anglais 

Le président de la Cour a ordonné la radiation de l’affaire. 

( 1 ) JO C 209 du 31.7.2010 

Ordonnance du président de la deuxième chambre de la 
Cour du 25 octobre 2011 (demande de décision 
préjudicielle du Landesarbeitsgericht Köln — Allemagne) 

— Land Nordrhein-Westfalen/Sylvia Jansen 

(Affaire C-313/10) ( 1 ) 

(2012/C 73/44) 

Langue de procédure: l'allemand 

Le président de la deuxième chambre a ordonné la radiation de 
l’affaire. 

( 1 ) JO C 274 du 9.10.2010 

Ordonnance du président de la Cour du 25 novembre 2011 
(demande de décision préjudicielle du Tribunal da Relação 
de Guimarães — Portugal) — Maria das Dores Meira da 

Silva/Zurich — Companhia de Seguros SA 

(Affaire C-13/11) ( 1 ) 

(2012/C 73/45) 

Langue de procédure: le portugais 

Le président de la Cour a ordonné la radiation de l’affaire. 

( 1 ) JO C 95 du 26.3.2011 

Ordonnance du président de la Cour du 24 novembre 2011 
(demande de décision préjudicielle du Vestre Landsret — 
Danemark) — Dansk Funktionærforbund, Serviceforbundet 

agissant pour Frank Frandsen/Cimber Air A/S 

(Affaire C-266/11) ( 1 ) 

(2012/C 73/46) 

Langue de procédure: le danois 

Le président de la Cour a ordonné la radiation de l’affaire. 

( 1 ) JO C 311 du 22.10.2011 

Ordonnance du président de la Cour du 12 janvier 2012 
(demande de décision préjudicielle du Juzgado Mercantil de 
Barcelona — Espagne) — Manuel Mesa Bertrán, Cristina 

Farrán Morenilla/Novacaixagalicia 

(Affaire C-381/11) ( 1 ) 

(2012/C 73/47) 

Langue de procédure: l'espagnol 

Le président de la Cour a ordonné la radiation de l’affaire. 

( 1 ) JO C 290 du 1.10.2011 

Ordonnance du président de la Cour du 13 décembre 2011 
(demande de décision préjudicielle du Hessisches 
Landessozialgericht, Darmstadt — Allemagne) — Angela 

Strehl/Bundesagentur für Arbeit Nürnberg 

(Affaire C-531/11) ( 1 ) 

(2012/C 73/48) 

Langue de procédure: l'allemand 

Le président de la Cour a ordonné la radiation de l’affaire. 

( 1 ) JO C 25 du 28.1.2012
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